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अनुवाद के संबंध में कुछ महत्तत्तवपूणण प्रश्न  

अनुवाद क्या है?  

अनुवाद सबके शलए क्यों आवश्यक है? 

यदद आवश्यक है ही, तो यह गुणवत्ततापिक क्यों न 

हो?  

गुणवत्ततापिक अनुवाद के शलए क्या माध्यम 

अपनाया जाए ? 

 इसके शलए  प्रशिक्षण  क्यों न शलया जाए?  

प्रशिक्षण लेना ही है तो क्यों न सवणशे्रष्ठ माध्यम से 

प्रशिक्षण शलया जाए?  

वह सवणशे्रष्ठ माध्यम कौन सा है? 

 





अनुवाद के शसद्ांत 



उदाहिण 

The process of recruitment to govt. jobs has 

been made simple and transparent by 

dispensing with interviews for recruitments to   

over thirty four lakh non- gazetted posts. 

1. सिकािी नौकिी में भती की प्रक्रिया को सिल औि पािदिी 
बना ददया गया है जजसमें 34 लाख से अधधक अिाजपत्रित 

पदों  पि भती के शलए साक्षात्तकाि के साथ ववतिण क्रकया 
गया है।  

2. सिकािी नौकिी में भती की प्रक्रिया को सिल औि पािदिी 
बना ददया गया है औि 34 लाख से अधधक अिाजपत्रित 

पदों  पि भती के शलए साक्षात्तकाि की बाध्यता को समाप्त  

क्रकया गया है।  



मौसम वैज्ञाननक अनुवाद का उदाहिण 

Keeping in mind the ballooning demand for more accurate and user 

specific weather & climate services, IMD undertook a modernisation 

programme on a Mammoth scale since 2006, whose results are well 

evident now in various realms of weather and Climate services 

rendered at present. 

  

अधधक सटीक औि उपयोगकताण ववशिष्ट मौसम औि जलवायु सेवाओं के शलए गुब्बािे 

की मांग को ध्यान में िखते हुए, आईएमडी ने 2006 से एक वविाल पमैाने पि एक 

आधुननकीकिण कायणिम चलाया, जजसके परिणाम वतणमान में प्रदान क्रकए गए मौसम 

औि जलवायु सेवाओ ंके ववशभन्न स्थानों में अब अच्छी तिह से स्पष्ट हैं। 
 

अधधक से अधधक सटीक औि उपयोगकताणओं की आवश्यकताओ ंके अनुरूप मौसम औि 
जलवायु सेवाओ ंकी ननिंति बढ़ती मांग को ध्यान में िखते हुए भाित मौसम ववज्ञान 

ववभाग ने वर्ण 2006 से बड़ ेपैमाने पि आधुननकीकिण कायणिम आिम्भ क्रकया, जजसके 

परिणाम वतणमान समय में प्रदान की जा िही मौसम औि जलवायु सेवाओं के ववववध 

क्षेिों में स्पष्ट रूप से ददखाई दे िहे हैं।  
 





अनुवाद प्रशिक्षण का माध्यम   

 अब बात आती है क्रक इसके शलए कम समय औि कम परिश्रम 

वाला मागण कौन सा है?  

तो सबसे पहले जो मजस्तष्क में आता है वह है – “गगूलम ्

ििणम ् गच्छाशम” 

 दसूिा यानन  बड़ा, कदठन औि परिश्रम वाला पिंतु शे्रष्ठ औि 

गणुवत्ततापिक मागण है अनुवाद प्रशिक्षण। 
 अनुवाद प्रशिक्षण प्राप्त किने के दो माध्यम हैं-   
ऑफलाइन – पािंपरिक प्रशिक्षण संस्थान में कक्षाओ ं के 

माध्यम से या स्वयं के प्रयास से  

ऑनलाइन – ववशभन्न सोिल साइट्स के माध्यम से  

 

 

 



अनुवाद का ई-लननिंग प्लैटफॉमण 



अनुवाद का ई-लननिंग प्लटैफॉमण   
 

 यह प्लटैफॉमण भाित सिकाि की सिुासन, चनुौनतयााँ औि अवसि 
कायणयोजना के अतंगणत कें द्रीय अनवुाद ब्यूिो के वविरे्ज्ञों की टीम द्वािा 
तैयाि क्रकया गया है। इससे कोई भी अनुवाद का ऑनलाइन प्रशिक्षण 

प्राप्त कि सकता है औि अनुवाद तथा अनुवाद शिक्षण की पहुाँच व्यापक 

औि सवण सलुभ हो सकेगी।   
इसका उद्देश्य अनुवाद का ऑनलाइन प्रशिक्षण देना तथा सिकािी 
कामकाज में प्रयुक्त प्रिासननक िब्दावली औि अशभव्यजक्तयों के प्रयोग 

में एकरूपता सनुनजश्चत किना है। इसमें 21 पाठों में बहुत सिल तिीके से 

अनुवाद की बािीक्रकयों को समझाया गया है।  
वविेर्ताए ं – इसकी वविेर्ता यह है क्रक इसमें आय,ु िैक्षक्षक 

योग्यता,ननयशमत औि ननधाणरित समय या कोई अन्य ितण नहीं है। इससे 

कोई भी अनवुाद प्रशिक्षण प्राप्त कि सकता है।    
 



अनवुाद प्रशिक्षण ई-लननिंग प्लैटफॉमण में िाशमल क्रकए 
गए ववर्य  



अनवुाद प्रशिक्षण ई-लननिंग प्लैटफॉमण में िाशमल 

क्रकए गए ववर्य  



अनुवाद में सजृन का उदाहिण 

िेलवे स्टेिनों पि उद्घोर्णा-  
May I have your attention please 
का दहदंी अनुवाद “क्या मैं आपका ध्यान 

आकृष्ट कि सकती हूाँ”  के स्थान पि 
“यािीगण कृपया ध्यान दें” बोला जाता है 

जो िाजब्दक नही ं है, बजल्क अथण की 
समतुल्यता के शलए इसका सजृन क्रकया 
गया है  

 



महुाविे तथा लोकोजक्तयों का अनुवाद  

सामाजजक औि सांस्कृनतक शभन्नता के कािण 

अनुवाद का स्वरूप अलग हो जाता है।  
To live in Rome and quarrel with the 
Pope का अनुवाद िाजब्दक किेंगे तो “िोम में 
िहकि पोप से झगड़ा” में मुहाविे की 
कलात्तमकता नहीं है। अतः यहााँ इसका अनुवाद 

क्रकया गया- “पानी में िहकि मगि से बैि”   

 



ननष्कर्ण 
इस प्रकाि हम इस ननष्कर्ण पि पहुाँचे हैं क्रक अनुवाद न केवल 

सिकािी कायों में, बजल्क जीवन के प्रत्तयेक के्षि में महत्तत्तवपूणण 
है, क्रकंतु प्रशिक्षण संस्थान में कक्षाओ ंके माध्यम से भाित भि 

में मौजदू सिकािी कायाणलयों के सभी अधधकारियों/कमणचारियों 
की अनुवाद प्रशिक्षण संबंधी आवश्यकताएं पूिी नहीं हो पाती।ं 
इसशलए इसे क्रकसी सिल औि सुगम माध्यम से  सभी को 
सीखना ही चादहए। हााँ हम मिीनी प्रणाशलयों से सहायता तो ले 

सकत ेहैं पिंत ुकौिल पूवणक औि ववर्य वविरे् की जानकािी के 

साथ उस सामग्री को गणुवत्ततापिक बना सकते हैं।  
 औि मैं यह मानती हूाँ क्रक जब आप उपयुणक्त ई-लननिंग 

प्लैटफॉमण  के माध्यम से अनुवाद प्रशिक्षण प्राप्त कि लेंगे तो 
िायद गगूल की ििण में कम से कम या त्रबल्कुल भी नहीं 
जाना पड़गेा।  
 ----------------- --------------  

4 



 

धन्यवाद 


